Full Length Die 7/8 - Full Length Die 6,8mm Rem SPC

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All used
spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if necessary, with
just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The neck
of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die. This will
form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will find
further instructions and assistance in selecting accessories and spare parts in the
manual.

Attributes

Name: Full Length Die 6,8mm Rem SPC
Manufacturer: TRIEBEL

Product no.: EU2012774

Mfr. No.: 3186601

Thread: 7/8

Delivery weight: 0.3kg

Shipping height: 43mm

Shipping width: 43mm

Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise fiir das Full Length Die 7/8 und
6,8mm Rem SPC

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir das Full Length Die 7/8 und 6,8mm Rem SPC. Dieses Produkt ist fur
die Verwendung beim Dimensionieren von Patronenhulsen konzipiert. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschliellich Schutzbrille und Handschuhe.

Stellen Sie sicher, dass die Presse stabil und sicher aufgestellt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie direkten Kontakt mit beweglichen Teilen wahrend des Betriebs.

Achten Sie darauf, dass keine Fremdkdrper in die Presse oder das Die gelangen.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie miide oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation:

® Montieren Sie das Die sicher in Ihrer Presse gemal den Anweisungen des Herstellers.
® Stellen Sie die Position des Lagers mit der Sicherungsmutter ein.
® Uberprifen Sie, ob alle Teile fest sitzen, bevor Sie mit der Verwendung beginnen.

2. Verwendung:

® Schieben Sie die Patronenhulse vorsichtig in das Die.

® Achten Sie darauf, dass die Hilse korrekt positioniert ist, um eine prézise Kalibrierung zu
gewabhrleisten.

® Betétigen Sie die Presse gleichméfig und mit kontrolliertem Druck.

® Entfernen Sie die kalibrierte Hilse vorsichtig aus dem Die.

® Uberprifen Sie die Hilse auf korrekte Form und Dimensionierung.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie beschadigte oder nicht mehr benétigte Teile gemaf den ortlichen Vorschriften fiir gefahrliche

Abféalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhéandler. Dort erhalten Sie Hilfe zu Zubehor, Ersatzteilen und weiteren Fragen.

Schlussfolgerung

Die Sicherheit bei der Verwendung des Full Length Die 7/8 und 6,8mm Rem SPC hat oberste Prioritat. Befolgen Sie
diese Sicherheitsrichtlinien, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt effektiv und ohne Risiko verwenden. Bei
Unsicherheiten oder Fragen zdgern Sie nicht, Unterstiitzung zu suchen.






Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC. This guide provides important
safety instructions and information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before
using the die to ensure proper handling and to minimize risks.

General Safety Guidelines

Always use the die in accordance with the manufacturer's instructions.

Ensure that the die is compatible with the cartridge cases you intend to use.

Keep the die and all related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die for any signs of damage or wear before each use.

Use personal protective equipment (PPE) as necessary, including safety glasses and gloves.
Do not modify the die or its components in any way.

Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure the die is securely mounted in the press before use.

Calibrate the die correctly to avoid improper sizing of the cartridge case.

Always follow safe reloading practices to prevent accidents.

When using the expander and ejector pin, do so with care to avoid injury.

Never attempt to disassemble the die while it is in use or under pressure.

If you experience any difficulties during use, stop immediately and consult the manual or seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Securely attach the die to your reloading press using the lock nut.
® Ensure that the die is aligned properly with the press to avoid misalignment issues.

2. Calibration:
® [nsert the cartridge case into the die.
® Push the cartridge case into the die to calibrate the neck from the inside.
® Check the neck tension to ensure it meets your specifications.

3. Using the Expander and Ejector Pin:

® Use the removable expander to adjust the internal dimensions of the case as needed.
® The integrated primer ejector pin should be used carefully to prevent damage to the die or injury.

4. Reordering Components:

® |f any components such as the spindle, expander, or ejector pin need replacement, refer to the article
numbers provided for easy reordering.

5. PostUse Care:

® After use, clean the die to remove any residue or debris.
® Store the die in a safe, dry place to prevent rust or damage.

Disposal Instructions



® Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die or its components in general household waste.
® Check with local authorities for proper disposal methods for metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or additional support regarding the Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC,
please refer to the manufacturer's contact details provided in the product manual.

By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience using the Full Length
Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC. Always prioritize safety and proper handling to enjoy the benefits of this
product.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa 7/8 y 6,8mm Rem SPC

Introduccion

Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 y 6,8mm Rem SPC. Este producto esta disefiado para
dimensionar el casquillo del cartucho a longitud completa, garantizando un rendimiento 6ptimo y seguro. Por favor,
sigue esta guia para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad

Aseglrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el die y sus componentes fuera del alcance de los nifios.

Utiliza el die inicamente para su propésito previsto.

Inspecciona el die regularmente para detectar signos de desgaste o dafo.
Si encuentras algun problema, deja de usar el die y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza siempre equipo de proteccion personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al operar el die.
Asegurate de que el die esté correctamente instalado en la prensa antes de comenzar a trabajar.

No fuerces el die si sientes resistencia; esto puede indicar un problema que necesita ser solucionado.

Nunca dejes el die desatendido mientras esté en uso.

Evita el contacto con el pin de eyeccién de cebador durante la operacion.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion del Die:

® Coloca el die en la prensa y aseguralo con la tuerca de bloqueo.
® Verifica que el die esté alineado correctamente antes de apretar la tuerca.

2. Uso del Die:
® Introduce el casquillo del cartucho en el die.
® Asegurate de que el casquillo esté bien posicionado antes de aplicar presion.
® Mueve el casquillo hacia fuera del die para calibrar el cuello desde el interior.
® Revisa la formay la tensién del cuello del casquillo después de cada uso.

3. Mantenimiento:
® |impia el die después de cada uso para evitar la acumulacién de residuos.

®* Reemplaza el expansor y el pin de eyeccion si muestran signos de desgaste.
® Consulta el manual para més instrucciones sobre el mantenimiento y la calibracion.

Instrucciones de Eliminacion

® Cuando ya no necesites el die o si esta dafiado irreparablemente, eliminalo de acuerdo con las regulaciones
locales sobre desechos de productos metalicos.
® No lo arrojes a la basura comun; busca puntos de reciclaje apropiados.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, comunicate con el punto de contacto de la
UE correspondiente. Asegurate de tener el nUmero de articulo a mano para facilitar la asistencia.

Conclusion



Siguiendo estas directrices de seguridad, podras utilizar el Die de Longitud Completa 7/8 y 6,8mm Rem SPC de
manera segura y eficiente. Recuerda que tu seguridad es lo mas importante, asi que mantente informado y alerta
mientras trabajas.



Guide de sécurité pour le Die de Recalibrage Full
Length 7/8 et 6,8mm Rem SPC

Introduction

Merci d'avoir choisi le Die de Recalibrage Full Length 7/8 et 6,8mm Rem SPC. Ce produit est congu pour vous aider
a dimensionner I'étui de cartouche de maniére précise et efficace. Afin d'assurer une utilisation s(re et correcte,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement a des fins prévues.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Ne pas utiliser le die si vous n'avez pas lu et compris les instructions.

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation du die pour éviter les projections.

Utilisez le die uniquement avec des presses de rechargement compatibles.

Ne forcez pas le passage de I'étui dans le die, cela pourrait endommager le produit ou causer des blessures.
Evitez de toucher les parties mobiles du die pendant son fonctionnement.

Instructions d'installation et d'utilisation

1. Installation du Die :

* Fixez le die dans la presse en utilisant I'écrou de verrouillage.
® Assurezvous que le die est bien en place avant de commencer a l'utiliser.

2. Utilisation du Die :

Placez I'étui de cartouche dans le die.

Poussez I'étui a l'intérieur du die jusqu'a ce qu'il soit complétement inséré.

Retirez I'étui du die pour vérifier le calibrage du col.

Remplacez I'expandeur ou la broche d'éjection si nécessaire en suivant les instructions du manuel.

3. Calibration :

® | a calibration se fait automatiquement lorsque I'étui est poussé dans le die.
* Vérifiez régulierement la précision du calibrage pour garantir des performances optimales.

Instructions d'élimination

® Ne jetez pas le die avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en métal.
® Recyclez les piéces du die lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Une utilisation correcte de votre Die de Recalibrage Full Length 7/8 et
6,8mm Rem SPC garantira non seulement votre sécurité, mais également celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full Length Die
718 Full Length Die 6,8mm Rem SPC

Introduzione

Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC. Questo prodotto & progettato per
dimensionare i bossoli a lunghezza totale in modo sicuro ed efficace. E fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle precauzioni
da adottare e sulle modalita di utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

In caso di problemi o malfunzionamenti, interrompi immediatamente I'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali di protezione durante I'operazione.

Indossa guanti adeguati per proteggere le mani da eventuali schegge o sostanze pericolose.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.

Non forzare il die oltre i limiti raccomandati.

Non utilizzare il die se & danneggiato o se i componenti non sono in buone condizioni.

Segui le istruzioni di calibrazione per garantire un corretto funzionamento.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

4.

Installazione del Die:

® Monta il die sulla pressa utilizzando il dado di blocco per garantire una posizione stabile.
® Verifica che il die sia fissato correttamente prima di procedere.

Calibrazione:

® Spingi il bossolo nel die per avviare il processo di calibrazione.
® || collo del bossolo verra calibrato dall'interno quando viene estratto dal die.

Uso dell’'Espansore e del Perno Espulsore:

® Utilizza I'espansore rimovibile per dimensionare correttamente il bossolo.
® Assicurati che il perno espulsore sia in posizione corretta per evitare malfunzionamenti.

Sostituzione dei Componenti:

® Se necessario, sostituisci facilmente i mandrini, I'espansore e il perno espulsore seguendo le istruzioni
nel manuale.

Istruzioni per lo Smaltimento

Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali di scarto.
Non gettare il die o i suoi componenti nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, consulta il manuale fornito con il prodotto. Troverai ulteriori istruzioni e
assistenza nella selezione di accessori e ricambi.

Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo
Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC. La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Wktadek FL 7/8 i 6,8mm
Rem SPC

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup wkitadek FL 7/8 i 6,8mm Rem SPC. Nasze produkty zostaty zaprojektowane z myslg o
bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami oraz wytycznymi, aby
zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem produktu, upewnij sie, ze zapoznate$ sie z instrukcjg obstugi.

Zawsze stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych uzytkowania i konserwaciji.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj stan techniczny wktadek, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.

W przypadku zauwazenia uszkodzen lub nieprawidtowosci, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z
producentem.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj wkiladek FL tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.

Nie probuj modyfikowaé ani naprawia¢ wkladek samodzielnie.

Uzywaj odpowiednich narzedzi i akcesoriow do instalacji i uzytkowania.
Zachowaj ostroznosc¢ przy obstudze wszelkich ostrych elementéw.

Nie uzywaj wktadek w przypadku, gdy nie masz doswiadczenia w ich obstudze.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Uzycia

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia.
® Sprawdz, czy wkiadki sg w dobrym stanie przed uzyciem.

2. Instalacja

® Zamocuj wkiadke w prasie, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.
® Uzyj nakretki blokujacej do ustalenia prawidtowej pozycji wkiadki.

3. Uzytkowanie
® \Wi6z tuske naboju do wkiadki.
® \Wecisnij tuske do wktadki, aby przeprowadzi¢ kalibracje.

® Monitoruj proces, aby upewnic sie, ze tuska jest prawidtowo formowana.

4. Po Uzyciu

® Oczys$¢ wkiadki z resztek materiatu.
® Sprawdz, czy wszystkie komponenty sg w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji

® Utylizuj wkladki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wyrzucaj wktadek do ogoélnych odpaddw, jesli sa uszkodzone lub nie nadajg sie do dalszego uzytku.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

Jesli masz pytania dotyczace bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym przedstawicielem
producenta.



Zgtaszanie Produktéw Niebezpiecznych

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgto$ to odpowiednim organom.
® Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczgce wycofan produktow na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoze zapewni¢ bezpieczenstwo podczas korzystania z
naszych produktow.



Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8
Full Length Die 6,8mm Rem SPC

Johdanto

Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje tarjoaa
tarke&a tietoa tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta ja havittdémisesté. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Sailytd tuote lasten ulottumattomissa. Tama tuote ei ole lelu.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantoja, jotka liittyvat tdmén tuotteen kayttoon.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Kéyté aina suojalaseja ja muita henkilékohtaisia suojavarusteita, kun kasittelet tuotetta.

Varmista, ettd tydskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai ladkkeiden vaikutuksen alaisena.

Ala yrita muuttaa tai korjata tuotetta ilman asianmukaista asiantuntemusta.

Jos iimenee ongelmia tuotteen kaytdssa, lopeta kaytto valittdbmasti ja tarkista ohjeet tai ota yhteytta
asiantuntijaan.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Valmistelu:

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tyokalut ja lisdvarusteet ovat saatavilla.
® [ue kayttbopas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

2. Asennus:

® Kiinnitd FLkaliberointikuula puristimeen lukitusmutterilla varmistaaksesi oikean paikan.
® Tarkista, etté kaikki komponentit, kuten spindelit, laajentaja ja poistopinni, ovat kunnolla kiinnitettyja.

3. Kaytto:
® Tyonna patruunakuori kuulaan kalibrointia varten.

® Varmista, etta kuoren kaula kalibroidaan oikein siirtdmalla se ulos kuulan sisalta.
® Seuraa tarkasti ohjeita varmistaaksesi, ettéa kalibrointi tapahtuu oikein.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten ymparistonsuojeluohjeiden mukaisesti.
* Al4 heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se siséltaa haitallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi lisatietoja turvallisista havittdmistavoista.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kanssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista,
etta sinulla on tuotteen artikkelinumero valmiina, jotta saat nopeaa ja tarkkaa tukea.

Yhteenveto



Tama kayttoohje tarjoaa tarkeéat turvallisuusohjeet ja kaytdnndn ohjeet Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm
Rem SPC tuotteen turvalliseen kayttdén. Noudata ohjeita huolellisesti ja varmista, etta kaikki turvallisuustoimenpiteet
otetaan huomioon, jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for Full Length Die 7/8 Full
Length Die 6,8mm Rem SPC

Introduktion

Tack for att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC. Denna produkt ar utformad fér att
sékerstélla en korrekt storleksanpassning av hylsor i full langd. For att garantera sdker anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvéand produkten endast enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera att produkten &r i gott skick innan anvéandning.

Forvara produkten pa en saker plats utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglastgon under anvandning for att skydda 6gonen.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skréap for att undvika olyckor.

Anvand handskar for att skydda handerna mot vassa kanter och material.

Kontrollera att alla komponenter &r korrekt installerade innan du anvander produkten.
Undvik att anvanda produkten om du &r trétt eller distraherad.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Full Length Die:

® Skruva fast die i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
® Justera positionen av duken med lasmuttern for att sakerstélla korrekt placering.
® Kontrollera att expander och utkastarpinne ar korrekt installerade.

2. Anvédndning av Full Length Die:

Tryck forsiktigt hylsan in i duken for kalibrering.

Dra ut hylsan fran duken for att kalibrera nackens insida.
Kontrollera att hylsan har korrekt nackspanning efter kalibrering.
Byt ut spindlar, expander och utkastarpinne vid behov.

Avfallsinstruktioner

® Kassera eventuella defekta eller oanvandbara komponenter enligt lokala avfallsféreskrifter.
e Atervinn material dar det &r majligt for att minska miljopaverkan.
® Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren direkt. Se till
att ha produktens artikelnummer till hands fér snabbare hjalp.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en séker och effektiv anvandning av Full Length Die
7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter!



Navod k bezpe€nému pouzivani Full Length Die 7/8
Full Length Die 6,8mm Rem SPC

Uvod

Deékujeme, Ze jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem SPC. Tento produkt je navrzen tak,
aby efektivné zpracovaval nabojnice a zajiStoval jejich spravné kalibrovani. Abychom zajistili vasi bezpecnost a
maximalni vykon produktu, prosime, abyste si peclivé pfecetli tento ndvod a dodrzovali uvedené pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Ujistéte se, ze produkt pouzivéate v souladu s doporucenymi pokyny vyrobce.

Pred pouzitim produktu zkontrolujte, zda nejsou pfitomny zadné viditelné poSkozeni nebo opotfebeni.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i praci s ndbojnicemi a stfelivem dodrzujte vSechny pfisluSné zakony a predpisy.

V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo problém( s produktem se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je die spravné upevnéno v lisovacim stroji.
Pouzivejte ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed moznymi Grazy.

Nikdy se nedotykejte expandéru nebo vyhazovacky, kdyZ je die v provozu.

P¥i kalibraci nabojnice se ujistéte, Ze je die spravné nastaveno, aby nedoSlo k poSkozeni.
Pokud se vyskytne jakykoli problém, okamzité zastavte pouzivani a zkontrolujte die.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace die:
* Ujistéte se, Ze mate spravné nastroje pro instalaci.

® Zaijistéte, aby bylo die spravné umisténo a upevnéno pomoci zajistovaci matice.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny komponenty pevné a bezpecné pripojeny.

2. Pouziti die:
® Zasunte nabojnici do die a ujistéte se, ze je spravné umisténa.

® Pomalu a opatrné stlacte rukojet lisovaciho stroje.
® Po dokonceni procesu vyjméte nabojnici a zkontrolujte, zda je spravné kalibrovana.

3. Udrzba die:
® Pravidelné kontrolujte die na znamky opotfebeni a poSkozeni.

® V pfipadé potfeby vymeérite expandér nebo vyhazovacku za nové dily.
® UdrZujte die v Cistoté a suchu, abyste zajistili jeho dlouhou Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci
® VSechny komponenty produktu likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je die poSkozeno nebo nefunkéni, nezapomenite jej bezpecné zlikvidovat, abyste predesli

nebezpecnym situacim.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. VSechny
produkty musi mit kontaktni informace pro dotazy tykajici se bezpe€nosti, které jsou dostupné na trhu EU.

Zaver



Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani Full Length Die 7/8 Full Length Die 6,8mm Rem
SPC. VaSe hezpe€nost je nasi prioritou, a proto vas vyzyvame, abyste byli pfi praci s timto produktem obezfetni a
informovani. Dékujeme, Ze jste si vybrali nas produkt.



